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Vliesrolle 
Rouleau non tissé 
Fleece roll 

 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Vliesrolle premium weiss 60gm2 
Rouleau non tissé blanc 60gm2 
Premium fleece roll white 60gm2 

1 Rolle a 90 Tücher (20x38cm) 
1 Rl. à 90 pièces (20x38cm) 
1 roll with 90 towels (20x38cm) 

22706 

 
Material/Zusammensetzung 
Matiériel/composition 
Material/composition 

 100% Polyester 
100% Polyester 
100% Polyester 

  

Eigenschaften 
Propriétés  
Properties 

 Eigenschaften 
Propriétés  
Properties 

Methode 
Méthode 
Method 

Durchschnitt 
Moyenne 
Average 

 Basis-weight NWSP 130,1 60g/m² 

 Thickness under load of 0,05 N/cm² NWSP 120,6 0,75 mm 

 
Tensile strength at Fmax 

MD - NWSP 110,4 
CD - NWSP 110,4 

217 N/5 cm 
45 N/5 cm 

 
Elogation at Fmax 

MD - WSP 110,4 
CD - WSP 110,4 

30% 
165% 

  

Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 
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 Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

  

Anleitung 
Instructions 
Instructions 

 Ziehen Sie die Handschuhe an 
Enfilez les gants 
Put on the gloves 

 Öffnen Sie den Spenderdeckel 
Ouvrez le couvercle du distributeur 
Open the dispenser lid 

 Die Folie der  WIPEX® WET Desi Rolle wird entfernt und die Rolle in den Spender gestellt 
Retirez le film du rouleau WIPEX® WET Desi et placez le rouleau dans le distributeur. 
Remove the film from the WIPEX® WET Desi roll and place the roll in the dispenser 

 Nun kann die gewünschte Desinfektionlösung (zwischen 1,5 und 2L) eingefüllt werden 
La solution désinfectante souhaitée (entre 1,5 et 2L) peut maintenant être versée. 
Now the desired disinfectant solution (between 1.5 and 2 litres) can be filled in 

 Entnehmen Sie das Vliestuch vom inneren der Rolle und führen es durch die Öffnung im Deckel 
Retirer le tissu non tissé de l'intérieur du rouleau et le faire passer par l'ouverture du couvercle. 
Remove the non-woven wipe from the inside of the roll and feed it through the opening in the lid 

 Der Deckel wird wieder geschlossen (einsetzen und nach rechts drehen) 
Refermez le couvercle (insérez et tournez vers la droite). 
Close the lid again (insert and turn to the right) 

 Nach ca. 10 Minuten hat die Rolle die Lösung vollständig aufgenommen und das System ist einsatzbereit 
Après environ 10 minutes, le rouleau a complètement absorbé la solution et le système est prêt à être utilisé. 
After approx. 10 minutes, the roll has completely absorbed the solution and the system is ready for use 

 Die Tücher können aufgrund der Perforation leicht entnommen werden 
Les lingettes peuvent être facilement retirées grâce aux perforations. 
The wipes can be easily removed thanks to the perforation 

     

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 
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Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
Approval company data 
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Version: 
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Version: 
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 Datum: 
Date: 
Date: 
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Ersetzt Version:  
Remplace version: 
Replaces version: 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
verkauf@pacovis.ch 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
office@pacovis.at 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
mail@pacovis.de 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
objednavky@pacovis.cz 
www.pacovis.cz 

 


